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Menu welcome drink iii

Água com e sem gás, Sumo de Laranja Natural, 

Cerveja artesanal dois corvos

Porto Seco, Vinho Branco e Tinto

Espumante Brut

Still water, Freshly Squeezed Orange Juice,  

Craft beer Dois corvos

White Dry Port, White and red wine

Sparkling wine

Menu welcome drink ii

Água sem gás, Sumo de Laranja Natural, 

Cerveja Artesanal dois corvos

Porto Seco, Vinho branco e tinto

Still water, Freshly Squeezed Orange Juice,  

Craft beer Dois corvos

White Dry Port, White and red wine

Menu welcome drink i

Água sem gás 

Sumo de Laranja natural 

Vinho branco e Tinto 

Still Water 

Freshly Squeezed Orange Juice  

White and Red Wine
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Espetada de mozarela, tomate e manjericão

Mozzarella, tomato and  basil skewer

Camarão em tempura

Shrimp in tempura

Bolinha de alheira

Fried meat roll

Menu Canapés II

Salmão Fumado e Creme Philadelphia  

Sobre Tosta de pão Alentejano  

Smoked salmon and Philadelphia cream 

on Alentejo bread toast

Menu Canapés I

Croquete de carne de vitela 

Com molho aioli  

Veal croquette 

With aioli sauce

Peixinhos da Horta

Green beans and carrots in tempura 
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Espetada de mozarela, tomate e manjericão

Mozzarella, tomato and  basil skewer

Camarão em tempura

Shrimp in tempura

Bolinha de alheira

Fried meat roll

Menu Canapé III

Salmão Fumado e Creme Philadelphia  

Sobre Tosta de pão Alentejano  

Smoked salmon and Philadelphia cream 

on Alentejo bread toast



Menu Comidas i

disponível de segunda a sexta das 12:30 - 15:30 (dias úteis)

available Monday to Friday 12:30pm – 3:30pm (working days)

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

- couvert -

Creme de ervilhas, 

Natas e hortelã

Peas soup

Mint and cream

- Entrada | Starter -

Salmão corado com especiarias

Sobre esmagado de batata e ragoût de legumes 

Salmon with spices

Set on mashed potatoes and vegetables

- Prato principal | main course -

Creme Brulée

Crème brulée

- sobremesa | Dessert -



Menu Comidas ii

Escolher menu com peixe ou com carne para todos os convidados

Choose fish or meat  Menu for all guests

Tiras de porco preto assadas

Com ananás e suas migas 

Roast black pork

With pineapple and cabbage crumbs

Seleção de Padaria 

Dueto de manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

- couvert -

Bolinhas de alheira frita

Sobre pasta de manjericão e Molho aioli    

Fried meat rolls

On basil paste and aioli sauce

- Entrada | Starter -

Bacalhau à Brás,

Azeitonas e salsa

codfish, onion, eggs

Olives and parsley

- Ou | or -

- Prato Principal | Main Course -

Tarte de lima com base de bolacha

Creamy lime tart with vanilla cookies

- Sobremesa | dessert-



Menu Comidas iii

Escolher menu com peixe ou com carne igual para todos os convidados

Choose fish or meat Menu for all guests

Medalhão de novilho envolto em pancetta

Batata primavera e legumes 

Beef medallion wrapped in pancetta

potato gratin and vegetables

Brownie de chocolate 

bola de gelado de Baunilha Nannarella 

chocolate brownie

With Homemade vanilla ice cream

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

Filete de robalo corado 

Sobre Puré de batata roxa e pimento padron 

Fillet of sea bass 

On mashed red potatoes

- Ou/or -

Cogumelos shimeji, shitake e marron

Uma trilogia com azeite, alho e coentros   

Shimeji, shitake and marron mushrooms

A trilogy with olive oil, garlic and coriander

- couvert -

- Entrada | Starter -

- Prato Principal | Main Course -

- Sobremesa | dessert-



Menu Comidas IV

Pera rocha 

Cozida em vinho branco com especiarias

Portuguese Rocha pear 

Cooked in white wine and spices

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

O clássico Bife do visconde 

molho de café Lote Marfim, Batata fonte Nova

Our classic Viscount´s steak

With coffee sauce, fonte nova potato

atum braseado

com molho de ostras e pimenta   

Braised tuna fish 

with oyster sauce and Pepper

- couvert -

- Entrada | Starter -

- Prato Principal | Main Course -

- Sobremesa | dessert-



Menu Comidas V

Tiramisù

com café de especialidade do brasil

Tiramisu With specialty Coffee from brazil

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

Camarão grelhado Sobre Risotto

com tinta de choco e emulsão de coentros

Grilled prawns

Black risotto and coriander emulsion

A nossa versão das Gambas al ajillo

alho, gengibre e limão

Sautéed prawns

with garlic, ginger and lemon

- couvert -

- Entrada | Starter -

- Prato Principal | Main Course -

- Sobremesa | dessert-



Menu Casamento i

Bolinha de alheira frita

Sobre pasta de manjericão e Molho aioli    

Fried meat rolls

On basil and aioli sauce

Medalhão de novilho em abraços com pancetta

batata primavera e legumes 

Beef medallion wrapped in bacon

potato gratin and vegetables

Half moon chocolate with salted caramel

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteiga e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

Lombo de bacalhau corado

Sobre puré de grão de bico e grelos 

codfish medallion

On mashed chickpeas and sprouts

- Amuse-bouche -

- couvert -

gambas salteadas

Com azeite, alho e gengibre

Fried prawns

With olive oil, garlic and ginger

- entrada | starter -

- peixe | Fish -

- carne | meat -

Morango de mãos dadas com creme de natas

Strawberries with cream

- pré sobremesa | pre dessert -

Luar de chocolate com caramelo salgado

- sobremesa | dessert -



Menu Casamento ii

Bolinha de alheira frita

Sobre pasta de manjericão e Molho aioli    

Fried meat rolls

On basil paste and aioli sauce

Bife do lombo dos açores 

Com molho de café lote marfim

Azores veal steak 

With coffee sauce

Half moon chocolate with salted caramel

Seleção de Padaria 

Dueto de Manteigas e pasta de azeitona verde

Bakery Selection 

duet of butters and green olive paste

Camarão grelhado 

Sobre risotto negro 

Grilled prawns 

Over black risotto

- Amuse-bouche -

- couvert -

Atum braseado

Com molho de ostras

Braised tuna fish

With oyster sauce 

- entrada | starter -

- peixe | Fish -

- carne | meat -

Morango de mãos dadas com creme de natas

Strawberries with cream

- pré sobremesa | pre dessert -

Luar de chocolate com caramelo salgado

- sobremesa | dessert -



Menu Crianças

Kids Menus
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Robalo Sauteé

Sauteed Sea Bass

- entrada | starter 

- pratos principais | Main Courses-

Mousse de Chocolate

- sobremesa | dessert -

Creme de ervilhas Com hortelã

Peas soup With Mint

Chocolate Mousse

Tiras de Frango assado

Roast Chicken

Hambúrguer no prato

Hamburger on a plate

Batata frita | Arroz Branco | Salada Mista

- Acompanhamentos | Dois acompanhamentos incluídos

Side Dishes | two side dishes included  

French Fries | Plain Rice | Mist Salad

Ou | Or

Ou | Or



Opções vegetarianas e veganas

Vegetarian and vegan options

Risotto de beterraba e ricota

Beetroot and ricotta cheese risotto

Beringela grelhada

Penne com espinafres, tomate seco e nozes

Grilled eggplant

Penne with spinach, dried tomatoes and walnuts

- entradas | starters 

- pratos principais | Main Courses-

Chessecake Vegano de frutos vermelhos

- sobremesa | dessert -

Creme de ervilhas, 

Com hortelã

Peas soup

With Mint

Cogumelos shimeji, shitake e marron

Uma triologia com azeite, alho e coentros   

Shimeji, shitake and marron mushrooms

A triology with olive oil, garlic and coriander

Vegan Red fruits cheesecake



Menu bebidas iii

Água com e sem gás, Sumo de Laranja Natural, 

limonada e soft drinks

Cerveja artesanal dois corvos

Branco - Prova régia ou tinto - encosta do guadiana reserva

Still and sparkling water, Freshly Squeezed Orange Juice,  

lemonade and soft drinks

Craft beer Dois corvos

White wine - Prova régia or 

red wine - encosta do guadiana reserve 

Menu bebidas ii

Água com e sem gás, Sumo de Laranja Natural, 

limonada e soft drinks

Cerveja artesanal dois corvos

Vinho branco ou tinto - Encosta do guadiana cs

Still and sparkling water, Freshly Squeezed Orange Juice,  

lemonade and soft drinks

Craft beer Dois corvos

Red or White wine - Encosta do Guadiana cs

Menu bebidas i

Água com e sem gás, 

Sumo de Laranja natural, 

limonada e soft drinks

Still and sparkling water, 

Freshly Squeezed Orange Juice,  

lemonade and soft drinks

Menu bebidas iv

Água com e sem gás, Sumo de Laranja Natural, 

limonada e soft drinks

Cerveja artesanal dois corvos

Vinho branco ou tinto | passa – quinta do noval

Still and sparkling water, Freshly Squeezed Orange Juice,  

lemonade and soft drinks

Craft beer Dois corvos

Red or white wine | passa quinta do noval  
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